
 
  

  247. Erkki Tuomioja (Replik)

  
  
  

Ordförande! Jag är också mycket nöjd med det här förslaget, och jag
tycker att det här är en viktig principfråga. Inte enbart för oss finnar och
islänningar, utan för oss alla här i Norden. För ärlighetens skull måste jag
också erkänna att vi finnar kommer att vara i en
privilegierad situation efter det här. Nämligen: på möten kan vi, om en
dansk talar oklart, lyssna på den finska översättningen, men svenskarna
har inte samma möjlighet.

 

Skandinavisk oversættelse:

Ärade ordförande! Det känns väldigt bra att tala finska här i salen. Det här
var en lång process för oss men det blev ett utmärkt kompromissförslag.
Det gläder mig mycket.

Vi är faktiskt i en litet privilegierad ställning, liksom min kollega Erkki
Tuomioja konstaterade. Men det är mycket bra att vi blir förstådda då vi
fattar beslut och att vi också förstår vad vi fattar beslut om.
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